(EHREP LR

vp 3 SR B
@Al

AT AITERISE - FraRath DURE TIERIR - M —Ramifk - oOa it E i EE
H3C 7R Word SCAE » G DAEE T BRI IR jes1@hku.hk -

A SCAE S AT BRI - TREEAINEIER - AR S S IR TR
Pt o FRPHEATIR SR HRET THIRPATREE © G eidE dt— BAEARTITIEL - R E
A o

SRR ~ SO ~ FHEE (RN 250 57 ) ~ Biistan (4 2 6 ] » DUESRIFE) -
TEAEAE SRR R it ~ B ~ T/FPEAS - AEaHhat -

i S fit P 15,000 "7 R PR - ARG IR SO RERE o FHRFEH AL 3,000 7 LA - HEFR AR
RE >~ R EEETARE SR o

s SR ERERE - AESCHIERAE T « SURAYIHBEEH - ERLEELER
POCFRRFHT - TORIER 2B BRI - 2 H MR k25 EE
BAZLEY] - ANEPATIRE ARG ZRESCE R SRR EEERT -

EIER HIRAT - SCEHERRRGEE DL pdf SXHBAGTEEERT - (EE AR EEEAE
ok AR ERFREIAHE SRR O] - FHRAIR SIFFICEE SRR » A S TR IR
TR -

&R BEGI

MARZEERHBEATITIR - TSER H 1IRGES o IE OGRS ER FIABARE (B ke ra ¢
45~ flugBfE A Times New Roman) » ZREFVYSEFHARE « fE2E ~ (ESCH/NYSRT
HUAEHIEES - S A/ AT MR o IESOE B E T TREER AL - e S8
BB A ThEtE =40 -

XA AT ARES  55RA T T FEAC ) HREXER( ) H4H
FRE R - FHEIRESRS b - a1 Gadg - 2im) -
IECEREER R SR AY) » EREE PR ZR AR EEIMNE A S - ZENE
GNSCIER 42 o Bl SR iR (1360-1424 ) ~ 37 5 (1896-1981) ~ FI] FE & ( Matteo Ricci, 1552-
1610 ) » SCHE REE e EAERR - ZHIMNATCACAE - BIADERE 1754 (1890) -
EXBEHME R~ REBEKRTFRDE - IAEFMR SR % o WmiEsR - a0 “(&E 1) -



212 (FHAREPXER) F245F 18

C(FR2) e XHhEEGEAE R "0 LEFTR” 8 " MERATE” - ATERA "0 1R 8
“FHE 2 AT BRI -

SChe e A ESE HEE R TR (300 dpi BREAE ) - AN3ZRitECRRE - /FE ZHIUS H R
FHEFRT « FEE Pt - SR R IR e (5 5. - fan

AERERIER

ARy SCE R IR LD FRRHIER - BB EIZ R Chicago Manual of Style 22
K (ZIATZERRES] ) -

=i
A EREFE
e = (EAD) (A / (&) (HRIREED - B8 CeEwtE) - J il -

B (1139-1193) = (RILSeESE) - B (PURRETI4IMR ) “5RA" (_Lig « ResENEEs -
1936 £F) » % 2 » (BRICHY) - H 28 K -31 | -

R (1874-1947 ) = (AT - SRZBGEGER © (CLROEEEY M) (LR %
HWoEGRE - 1934 4F) - £ 2 H 40 N -45 F -

(5) (MHRE k) - S RELZE G - (KELNEEAR) - CHH : BIREERA
B 1956 4E)  BEO AR %260 HI15 K -

() B3 (15 ) - CRBBLAEEE ) CRE : 5IHFIE - 188447 ) B1- H4 T »
B. G hEFS

LB - (EA) (iRt « Rt - 503 > H# -

2. & - Wl - (&) Gt = kit > 5-03) > B8 CGERTE) - J il -

3. (HMERIfERE ) XX 2 - XX & () - C(HRsot « Rt - 503 > H#S -

AR (1612-1682) 3 » HEPh 2 Bk« (BHEMGFCEE) (JbR « h3EE )R > 1983 4% ) -
(E=MREREE) - CEIERXHHL) » H 166-167 -

12 (1895-1990) : (URT-HERZE) (L« =RKENE - 1982 ) » 5 5 1fif » H 300
TEE ¢ (it SR R ) (IR« AERURER ikt > 1985 4F) » H 87

HRAET (1672-1755) i+ (S ) (AR« )R - 19744F) > (Rfe) 2 > CRiHD» 2
29

(3%) S 3EEK (Benjamin L Schwartz, 1916-1999 ) % - ZEESEEE « (FoKE i © BIEHPY
770 (RERt = {LgR A RS RRRT - 1989 4 ) » H 33-65 ©
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(H ) MelFRG (1893-1983) = GBSt ) (HLfl « S SCRA > 19394 ) - H 8 »

CH) AR - BRI - (ARILRBHCHe) (i Bilgb s it - 2014
) H 30-66 ¢

(F) A0 (F o d=: 3 5 € &5 2443 & T oioh) (E/ « iberafam ik
it »20124E) H 67

(#%) Nguyén Thi Huong : ( Nghién ciiu sdch day lich sit Viét Nam viét bing chii Hen va chit
Nom) (Fa[A = 5L - 2013 4 ) » H 56 -

W (BERT - mXE e BAFEH)

LEH Gty » (HATI) » X B8 XHI (45 / Afn) » EHhE -

2.5« GmsCH) @ 8 XX 3 GRS ) (Rt < ikt - 45403) - EH -

3 (BIZR) XX 3 XX ¥ 1 GRsCH) - i XX 2 (B / GsCEs) (ko © R
A ORNEU

4. 8&  Gadda) (XX REEL / 43w 0 47) » 5l -

TR © (BRRITHS S BT ) (BRI B 3m S 0 199147 ) » H 45-49 -

(H) IUHBESRE > 20/HZ ~ vitaaE « (22 - 404 - &g ) > #Edi® ~ Bl 1%
IREE ~ TREFFR « (HAZE B E L ) (Jbad « th#EE R » 1986 ) » H 66 ©
FIE  (ERRE BT ST EE  (HEEESGmSE) (B @ BM&HREREA
H] > 19814 ) » H 352 o

BB (1901-1982) : EMR AV B E 2iH S ) » (S iwmeEs ) @ 56 2 5 (1980 4 2
H)» H345

B (1911-2016 ) : (GC (CREFFCEHIE)) @ (GEFE) » 2001 455 12 # » H 150-151 -

(H) ety : CERBIFFRIE OERS ) » MBS KRR © (BB 23X o iioe)
(Z#R « [FIAE » 1988 4 ) » EH 45 ©

(#) F3& . U (2 23 miu)d (M) o FHadd HIFd)
(B EFATLY - 55 27 BH (2012 4F ) » EH 255-66 ©

(E) 237 - (2B o MR SRR vl At BE2FE o (R (1Rk)
otol H|WE FHO R ) » (EMBINI AR 3w » 2011 ) » H 54-98 -

(i) Truong Déc Chién : {Phat hién suu tap khudn duc Luy Lau (Bic Ninh) - Thanh tyu

moi trong nghién cttu ki thuét dic tréng Dong Son & Viét Nam) » { Tap chi Khoa hoc Xa
hoi va Nhan vin) » 55 8 g (2002 -1 H ) H 15 »
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mLER
i - CCEA ) fEuhH CRFE EEIRE ) - HUEA RE4E - S8 -

O - BTHERETERII(Z22)) » (CE R Blog) (2009 41 H 23 H) » BLH
blog.sina.com.cn/s/blog_4c7b0fe50100c9zy.html » 2022 4 11 H 11 H#HHY -

Wi« (R A REINIARREHGER S > » (g EIRE) (2009 43 H 25 H) » HUH http://
www.gov.cn/node_11140/2006-03/15/content_227640.htm » 2023 4 8 H 30 Hff#HHY -

(/&%) Bang Nit Tuyét : {Dua Truyén Kiéu 1én phim) » Thanh Nién » (201147 H 30 H ) » HY
H https://thanhnien.vn/dua-truyen-kiu-len-phim-185204045.htm# » 2023 412 H 5 H#H -
=N

ol B TESCER A HUam AT - MEREERER i EEANTUER - EBFER e RER > H
FEHEE ~ HIR ~ B ~ ERSSEREHERE R o HR—FFEOEE RS XEHE
HEERY - TTARS R ~ IRARG R RS E A ECE S M ER -

T3 (s ) 0 H 28 o (FE R L))

FIE  (ERRE BT - H 245 - (R AR LA

SEZHRABE

A SOREARMSEEH - EEDEELRIVESCTRIRIFHNT o TURIER B
HIER S -

=i (BEER - SR EFFE)

BREIT (1516-1597) = (i) - d (REEPURERE ) "R - /NS - 56 238 fiff -
g B REE: - 1995 4F -

ok (1610-1695) : (HAMRERZE) » Jbit : Hh#EE ST » 1985 4F - [Huang Zongxi (1610-
1695). Scholarly Annals of Ming Confucians. Beijing: Zhonghua Book Company, 1985.]

B2 (1895-1990) : CRT-HEZE) - Bk« = RKEFE > 1982 4 - [Qian Mu (1895-1990).
New Scholarly Annal of Master Zhu Xi. Taipei: San Min Book CO., LTD, 1982.]

(32) SrHEksg > TER SR - (SoREM ¢ BB PET) > Ma  {Lar AR kit -
1989 4 ° [Benjamin L. Schwartz (1916-1999). In Search of Wealth and Power: Yen Fu and the
West, translated by Ye Fengmei. Nanjing: Jiangsu People’s Press, 1989.]

T3 (1914-1989) = (rprif SCER SR ) - ABAT ¢ JERURERHIRRE - 1985 4 - [Wang Yao
(1914-1989). Studies of History of Medieval Chinese Literature. Beijing: Peking University Press,
1985.]
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B (1527-1608 ) : (fiEl FH i) (1613) > 8k (= EISChEMNEEE ) - T EEHE -
968-972 fiit » HIL : EIEEHEIEET - 1985 4F- o [Zhang Huang 0527—1608).(knnpdanon
of Illustrations and Writings (1613). In Wenyuange Edition of the Complete Library of the Four
Treasuries, Leishu category of Zi section, Vol. 968-952. Taipei: Taipei Commercial Press,
1985.]

BEETE (1672-1755) Sl ¢ (BASE ) » b5 : HhiE#)S » 1974 4F  [Zhang Tingyu (1672-
1755), et al. Ming History. Beijing: Zhonghua Book Company, 1974.]

RE (1130-1200) : (PUEEAJER) » bt - FEET » 1995 4F - [Zhu Xi (1130-1200).
Annotations to the Four Books. Beijing: Zhonghua Book Company, 1995.]

(H) Mg IR TG (1893-1983) + (i LG S AR 0 ) - HUHE © A SR H - 1939 4F -
[Umehara Sueji. A Collection of Ancient Mirrors from Shaoxing. Kyoto: Kuwana bunsenido,
1939.]

(H) RARRER - IR - (PRILREAYHRCAE) - B« Bl FE ikt - 2014
4 o [OKI Yasushi. BAARTL D AL (Minmatsu Konan no shuppan bunka), translated
by Zhou Baoxiong. Shanghai: Shanghai Chinese Classics Publishing House, 2014. ]

(ﬁ‘) (MR EeR) > BBLRBEZ g - (KBMUEAR) - HMW 0 BUREE

=t

B &1 > 1956 5 o [Veritable Records of King Sejong. Seoul, Kuksa pyonch’an wiwonhoe,
1956.]

() 240 (G o D2 & 5 & &5 248 & T 5o > E5H ik girm ik
iit. » 20124 ) » [Cho, Sonmi. The Face of the King: Discussing the Portraits of Korean, Chinese,
and Japanese Monarchs. Seoul: Sahoe pydongnon, 2012.]

B SR8 (15 Al ) - CRBSRE 2 ) - SR - SIHFIE » 1884 4 - [Ngo Si Lién
(fl. 15th century). Complete Book of Records of the Vietnamese Grand Historian. Tokyo: Hikida
Toshiaki, 1884. ]

(i) Nguyén Thi Huong : { Nghién ciiu sdch day lich sii Viét Nam viét bang chit Han va chii
Nom) » ] A : {5 » 2013 4 - [Nguyén, Thi Huong. A Study of Vietnamese Historical
Textbooks Written in Sino-Nom Scripts. Hanoi: Thé gidi, 2013.]

A (BET  wmXE  RE - BASE)

Tk - (CEAKRHE(EEITR > - s - (WIS EE) (St B HARERSEL
H] 1981 4F ) » H 325-396 ° [Wang Yu. “A Study of Zhang Taiyan’s View on the Evolution
Theory” In Wang Yu, Collection of Essays on Ming-Qing Thinkers, 325-396. Taipei: Linking
Publishing CO., LTD, 1981.]
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FERT (R B “HET - PIREVIR EBAERHE OIP AR 7 (1580-1722)) -
Jb 5K B H 1 §f S 0 2009 4 © [Xiao Qinghe. “Tianhui’ and ‘Wudang’: A Study of the
Formation and Interactions of Catholic Convert Groups in Late Ming and Early Qing” PhD
Diss., Beijing University, 2009.]

RAEEE (1902-1987) = CHHERPHYLAFAE R BB Z BATR ) - sl G - (AR
BfR) - it BEELER > 1968 4F » H 89-108 ° [Zhang Weihua (1902-1987). “The
Relation between Spain and Ming China in Luzon” In International Relations in the Ming
Dynasty, edited by Bao Zunxin, 89-108. Taipei: Taiwan Student Book CO., LTD, 1968.]

WP ¢ CES S BRI R A ZEFE — DIRIS WIRE MBI F Y 543% » 1600-1800) -
(bt Fele R SR S T FERT R T) - 26 69 A (1998 4 ) 2 3 43 > H 589-670 ° [Chu
Ping-yi. “The Formation of Factual Knowledge in Trans-cultural Scientific Transactions: The
Debate over the Sphericity of the Earth in China, 1600-1800.” Bulletin of the Institute of History
and Philosophy, Academia Sinica 69 (1998) 3, 589-656.]

(H) fegesli : CERBIRAUIE o Es ) - BB SRR © (B A HE 23X o
g) - AR ¢ [AIAHE 0 1988 4F » H 1-55 © [Sato Taketoshi. “Warring States Period Lacquers
from Chu?” In Studies on Excavated Relics from the Warring States Period, edited by Hayashi
Minao, 1-55. Kyoto: Dohosha, 1988.]

() 247 - CEREEE o IR SYFRIK Hla A« HBEEE of (H#5L) (LK)
et HluE FAHC R ) HHEBILKEH LRI > 2011 £F © [Cho Songchin £/ 71
“A Comparison of Manhoeng chongryu and Ming Dynasty Music Bureau and Folk Songs:
With Feng Menglong’s Guazhier and Shange as the Focus of Comparison.” PhD Diss., Seoul
National University, 2011.]

() Fol& > Uad (2 Tk vl (i) o SWFdS "S-

(Ul EstAT) » 5 27 A (2012 4F ) » H 255-89 ° [Yoo Hee Jun and Min Dong Kuan.
“Literary Culture: The Transmission into Korea and Translation Patterns of Meifei zhuan.”
Research in Comparative Literature 27 (2012): 255-89.]

(i) Truong Déc Chién : {(Phat hién suu tip khudén diuc Luy Lau (Bic Ninh) - Thanh tyu
moi trong nghién ctiu ki thuét dic tréng Dong Son & Viét Nam) »  Tap chi Khoa hoc Xa
hoi va Nhan van) » 55 8 ZK (2002 4F) 55 143 » H 13-28 ° [Truong Déic Chién. “Discovery
of a Collection of Luy Lau (Bac Ninh) Casting Molds - New Achievements in the Research on
Drum Casting Techniques in Dong Son, Vietnam.” Journal of Social Sciences and Humanities
8.1(2022): 13-28.]
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mLER

B+ CRERHICERRIAREGER S ) - (gt ) (2009 43 H 25 H) - HUH http://
www.gov.cn/node_11140/2006-03/15/content_227640.htm » 2023 ££ 8 H 30 H f HY - [Zhu
Yong. “The Presence of a Possible Ming Wooden Statue of Zheng He” Web News of Fuzhou
(March 25, 2009). http://www.gov.cn/node_11140/2006-03/15/content_227640.htm, accessed
August 30, 2023.]

(i) Bang N@ Tuyét : {Dua Truyén Kiéu lén phim) > Thanh Nién > (201147 H30H ) »
HYH https://thanhnien.vn/dua-truyen-kiu-len-phim-185204045.htm# » 2023412 H 5 H#AHY °
[Bing N Tuyét. “Putting The Tale of Kiéu on Film. Youth (July 30, 2011). https://thanhnien.
vn/dua-truyen-kiu-len-phim-185204045.htm# accessed December 5, 2023.]



HKU JOURNAL OF CHINESE STUDIES
STYLE GUIDE FOR ENGLISH SUBMISSIONS

GENERAL PRINCIPLES

The Journal accepts a manuscript on the understanding that it represents original, unpub-
lished work, and is not under consideration for publication elsewhere. Manuscripts should
be submitted electronically in MS Word format (.doc or .docx) to jcs1@hku.hk.

Research articles, after the initial screening by the editors, receive external peer reviews in
line with a set of standardized evaluation criteria. Book reviews are subject to the editors’
screening and reviews. Once an article or a book review has been accepted for publication,
the copyright shall reside with the Journal.

All manuscripts should include a title, abstract (maximum 250 words), and keywords (4 to
6, capitalize first letter of major words, use comma to separate words) in both English and
Chinese. The author should provide the full name, title, institution, and email address at the
end of the manuscript.

In general, a research article should not exceed 15,000 words, including the main text and
footnotes. A book review is normally within 3,000 words, and there is no need to add the ti-
tle, abstract, sub-headings, or footnotes.

Footnotes, not endnotes, should be used; they should be numbered consecutively throughout
the work. Bibliography is required at the end of an article, primarily arranging the authors’
surnames in alphabetical order. See the examples below for citation of references. Note that
sources in Chinese or other non-English languages should be given English translations. Any
article not following the format and style requirements will be returned to the author for
correction.

Galley proofs will normally be sent to authors in .pdf format before publication. Corrections
in proof should be kept to a minimum. These must be returned within two weeks of receipt
by email. The editors will not proceed to publication without having received corrected
proofs.

FORMAT & STYLE MATTERS

Manuscripts are double-spaced, with one-inch margins on letter size paper, using Times New
Roman (12-point for the main text and 10-point for footnotes)

English spelling in either U.S. or British style is acceptable for a manuscript, provided that
it is consistent throughout. The rendering of non-Roman scripts shall be in accepted forms.
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Use the Pinyin system for names and terms in Chinese, followed by Chinese characters and
English translations, e.g., Tianxia X T (All-under-Heaven), taiji AX#8 (Supreme Ultimate).

< »

Quotations must be rendered exactly. Those in the text take double inverted commas, “..... ;
Those within quotations take single inverted, “.....".

On the first appearance of a historical figure in the text or footnotes, the years of birth and
death should be provided, along with the Chinese name if there is one: Zhu Di ZA# (1360-
1424), Mao Dun ¥J& (1896-1981), Matteo Ricci (Chinese name FI[H#EE, 1552-1610), etc.
Chinese dynastic chronology should be given a corresponding year in the Common Era, e.g.,
the sixteenth year of Emperor Guangxu J&:##’s reign (1890).

Compass directions do not take a capital unless forming part of a territorial name — thus,
‘south Guangdong’ but ‘South Korea.

Tables and figures should be numbered consecutively. Each figure or table should be referred
to either parenthetically (abbreviated as fig.) or at a relevant place in the text (e.g., “As figure
1shows...”).

(a) Table titles capitalize all words (except conjunctions, prepositions, and articles), without
terminal punctuation.

Table 3. Chronological List of Early Chinese Translations of Aesop’s Fables, 1600 to 1900

(b) For copyrighted images, the author should get the permission or agreement for publication
use, and provide a high-resolution copy (300 dpi or above) of each image. The source informa-
tion and credit should be provided in figure captions, without terminal punctuation.

Figure 3. Madonna and Child, watercolor painting on silk scroll, Xi’an, China, possi-
bly eighteenth century, © The Field Museum, Image No. A114604_o2d, Cat. No. 116027,
Photographer John Weinstein

Figure 5. Winston Roberts, When Last I Saw (1893), Oil on canvas, 56 x 48 in. Courtesy of
the Campbell Collection, Central State Community College Library, Pleasance, Nebraska

Figure 8. Mary and Maid of Xihe (Xihe shaonii F§{R[4>%), in Lidai shenxian tongjian &
A8 #E (Comprehensive Accounts on the Immortals through the Dynasties, 1700),
Xu Dao ##3i# and Cheng Yuqi F28i%7, courtesy of the University of Hong Kong Library
(239 28, Vol. 1, folio 52a)

CITATION OF REFERENCES

It is important that an article follows the required style exactly. The following examples are
provided for quick reference. In case of uncertainties, the author can consult the editors
for clarification, or refer to The Chicago Manual of Style 17th edition (Select the “Notes and
Bibliography” system at https://www.chicagomanualofstyle.org/tools_citationguide/citation-
guide-1.html).
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1. Book or edited volume
For footnotes:
(a) On first presentation: Author full name(s), (ed.,) book title (place: publisher, year of pub-
lication), page number(s).
1. Brian Grazer and Charles Fishman, A Curious Mind: The Secret to a Bigger Life (New

York: Simon & Schuster, 2015), 12.

2. Stuart B. Schwartz, ed., Implicit Understanding: Observing, Reporting, and Reflecting on
the Encounters between Europeans and Other Peoples in the Early Modern Era (New York:
Cambridge University Press, 1994), 10.

3. John D. Young, East-West Synthesis: Matteo Ricci and Confucianism (Hong Kong: Centre
of Asian Studies, University of Hong Kong, 1980), 44-7.

(b) On subsequent presentations: Author family name(s), (short) book title, page number(s).
1. Grazer and Fishman, Curious Mind, 37.
2. Schwartz, Implicit Understanding, 13-19.
3. Young, East- West Synthesis, 28.

For bibliography entries:
1. Grazer, Brian, and Charles Fishman. A Curious Mind: The Secret to a Bigger Life. New
York: Simon & Schuster, 2015.

2. Schwartz, Stuart B., ed. Implicit Understanding: Observing, Reporting, and Reflecting on
the Encounters between Europeans and Other Peoples in the Early Modern Era. New York:
Cambridge University Press, 1994.

3. Young, John D. East-West Synthesis: Matteo Ricci and Confucianism. Hong Kong: Centre
of Asian Studies, University of Hong Kong, 1980.
2. Journal article

In the footnotes, cite specific page numbers. For a journal article with a DOI (Digital Object
Identifier), provide the permanent URL that begins https://doi.org/.
For footnotes:

(a) On first presentation: Author full name(s), “article title,” name of journal volume issue
number (publication date/month year): page number(s).

1. Horace I. Feldman, “The Meiji Political Novel: A Brief Survey, Far Eastern Quarterly,
Vol. 9, No. 3 (May 1950): 248-50.
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2. Shao-Hsun Keng, Chun-Hung Lin, and Peter F. Orazem, “Expanding College Access in
Taiwan, 1978-2014: Effects on Graduate Quality and Income Inequality,” Journal of Human
Capital, Vol. 11, No. 1 (Spring 2017): 5-12, https://doi.org/10.1086/690235.

3. Susan Satterfield, “Livy and the Pax Deum,” Classical Philology, Vol. 111, No. 2 (April
2016): 170.
(b) On subsequent presentations: Author family name(s), “(short) article title,” page
number(s).

1. Feldman, “Meiji Political Novel,” 246.
2. Keng, Lin, and Orazem, “Expanding College Access,” 23.
3. Satterfield, “Livy;” 172-73.
For bibliography entries:
1. Feldman, Horace 1. “The Meiji Political Novel: A Brief Survey.” Far Eastern Quarterly,
Vol. 9, No. 3 (May 1950): 245-55.

2. Satterfield, Susan. “Livy and the Pax Deum.” Classical Philology, Vol. 111, No. 2 (April
2016): 165-76.

3. Keng, Shao-Hsun, Chun-Hung Lin, and Peter E Orazem. “Expanding College Access in
Taiwan, 1978-2014: Effects on Graduate Quality and Income Inequality.” Journal of Human
Capital, Vol. 11, No. 1 (Spring 2017): 1-34. https://doi.org/10.1086/690235.

3. Chapter in an edited work

For footnotes:

(a) On first presentation: Author full name(s), “chapter title,” in book title, ed. editor’s name
(place: publisher, year of publication), page number(s).

Ann Waltner, “Demerits and Deadly Sins: Jesuit Moral Tracts in Late Ming China,” in
Implicit Understanding: Observing, Reporting, and Reflecting on the Encounters between
Europeans and Other Peoples in the Early Modern Era, ed. Stuart B. Schwartz (New York:
Cambridge University Press, 1994), 438.

(b) On subsequent presentations: Author family name(s), “article title,” page number(s).

Waltner, “Demerits and Deadly Sins,” 425-27.

For bibliography entries:

Waltner, Ann. “Demerits and Deadly Sins: Jesuit Moral Tracts in Late Ming China.” In
Implicit Understanding: Observing, Reporting, and Reflecting on the Encounters between
Europeans and Other Peoples in the Early Modern Era, edited by Stuart B. Schwartz, 422-
48. New York: Cambridge University Press, 1994.
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4. Translated book

For footnotes:

(a) On first presentation: Author full name(s), book title, trans. translator’s name (place: pub-
lisher, year of publication), page number(s).

Qian Sima H] 558, Shiji 3230 [Records of the Grand Historian] (Beijing: Zhonghua
Book Company, 1919), Vol. 9, juan 110, 2908. trans. Burton Watson, Records of the Grand
Historian: Han Dynasty (New York: Columbia University Press, 1993), Vol. 2, 152.

Tzvetan Todorov, Mikhail Bakhtin: The Dialogical Principle. trans. Wlad Godzich
(Minneapolis: University of Minnesota Press, 1984), 25-27.

(b) On subsequent presentations: Author family name(s), “article title,” page number(s).
Sima, Shiji, Vol. 9, juan 110, 2902-04.

Todorov, “Mikhail Bakhtin,” 52.

For bibliography entries:

Sima, Qian H|F53&, Shiji $5C [Records of the Grand Historian] (Beijing: Zhonghua
Book Company, 1919). translated by Burton Watson, Records of the Grand Historian: Han
Dynasty. New York: Columbia University Press, 1993.

Todorov, Tzvetan. Mikhail Bakhtin: The Dialogical Principle. translated by Wlad Godzich.

Minneapolis: University of Minnesota Press, 1984.

5. Thesis or dissertation

For footnotes:
(a) On first presentation:

Lin Li-chiang, “The Proliferation of Images: The Ink-stick Designs and the Printing of
the Fang-shih Mo-p’u and the Cheng-shih Mo-yuan” (PhD Diss., Princeton University,

1998), 32-45.
(b) On subsequent presentations:

Lin, “The Proliferation of Images,” 158.

For bibliography entries:

Lin Li-chiang. “The Proliferation of Images: The Ink-stick Designs and the Printing of
the Fang-shih Mo-p’u and the Cheng-shih Mo-yuan?” PhD Diss., Princeton University,
1998.
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6. Website content
Due to the great variety of formats for online materials, the following examples are styled
only for reference purposes.

(a) On first presentation:

1. Yale University, “About Yale: Yale Facts,” https://www.yale.edu/about-yale/yale-facts,
accessed May 1, 2017.

2. Katie Bouman, “How to Take a Picture of a Black Hole,” filmed November 2016
at TEDxBeaconStreet, Brookline, MA, video, 12:51, https://www.ted.com/talks/
katie_bouman_what_does_a_black _hole look_like.

(b) On subsequent presentations:
1. “About Yale: Yale Facts”

2. Bouman, “Black Hole”

REFERENCE FORMAT FOR CHINESE/NON-ENGLISH SOURCES

For references in Chinese or other non-English languages, the style still follows The Chicago
Manual of Style in general. Romanization is used and English translation of title(s) should be
provided. Chinese references in simplified characters should be changed to traditional char-
acters. For further inquiries, the author can consult the editors for clarification.

1. Primary source

For footnotes:
(a) On first presentation:

1. Cai Ruxian 51 E (1533-1594), Dongyi tuxiang BRER[Ef4 [Illustrations of the Eastern
Barbarians, 1586], 8a-9b, in Siku quanshu cunmu congshu ViEEEFEHBEE B -
HuPH%H [Collectanea of Works Mentioned in the Cunmu Catalog of the Siku quanshu,
History section, Geography category] (Tainan: Zhuangyan wenhua shiye youxian gongsi,
1996), Vol. 255, 419—420.

2. Murasaki Shikibu 282 (b. 978?), Genji monogatari JEKAJEE [The Tale of Genji],

in Nihon no koten bungaku HZR Dt HL3 2 [Classical Japanese Literature] (Tokyo:
Kaisisha, 1973), 113.

3. Ngo Si Lién 52158 (fl. 1442-1479), Dai Vigt sit ky toan thu Kigisiid 22 [Complete
Book of Records of the Vietnamese Grand Historian] (Tokyo: Hikida Toshiaki, 1884), 1.4b.

4. Sejong sillok 5B $% [Veritable Records of King Sejong], in Taepaeksan sakopon
AKHILPYEZR [T’aepaeck Mountain Four Treasuries Edition] (Seoul, Kuksa pydnchan
wiwoOnhoe, 1956), Vol. 9, 26.15b.
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(b) On subsequent presentations:
1. Cai, Dongyi tuxiang, 423.
2. Murasaki, Genji monogatari, 109.
3. Ngo, Dai Viét sii ky toan thu, 2.8a.

4. Sejong sillok, 25.19b.

For bibliography entries:

1. Cai Ruxian Z5I'Ef (1533-1594). Dongyi tuxiang B ER[E|f4 [Illustrations of the Eastern
Barbarians, 1586]. In Siku quanshu cunmu congshu VU EfFH#ES 5L - HEEE
[Collectanea of Works Mentioned in the Cunmu Catalog of the Siku quanshu, History
section, Geography category]. Tainan: Zhuangyan wenhua shiye youxian gongsi, 1996,
Vol. 255.

2. Murasaki, Shikibu 2825 (b. 978?). Genji monogatari YR FCHJEE [The Tale of Genji].
In Nihon no koten bungaku HZR Dty 13 E2 [Classical Japanese Literature]. Tokyo:
Kaisisha, 1973.

3. Ng0, ST Lién 521435 (fl. 1442-1479). Pai Viét sii ky toan thu Kiisi it 423 [Complete
Book of Records of the Vietnamese Grand Historian]. Tokyo: Hikida Toshiaki, 1884.

4. Sejong sillok 152 E %k [Veritable Records of King Sejong]. In Taepaeksan sakopon
KHEILPYEEA [Taepaek Mountain Four Treasuries Edition]. Seoul, Kuksa pyonchan
wiwoOnhoe, 1956, Vol. 9.

2. Book

For footnotes:
(a) On first presentation:

1. Xiliang Guo F[$% K (1930—2022), Hanzi guyin shouce 35t & Fft [Handbook of
the Ancient Pronunciations of Chinese Characters] (Beijing: Beijing daxue chubanshe,

1986), 32—59.

2. Chunwen Hao #& 3, Tang houqi Wudai Songchu Dunhuang sengni de shehui sheng-

huo ERRHAFARRYIBIE MG FERt & 4275 [The Social Existence of Monks and Nuns
in Dunhuang During the Late Tang, Five Dynasties and Early Song] (Beijing: Zhongguo
shehui kexue chubanshe, 1998), 123.

3. Umehara Sueji ##JF ARG (1893-1983), Shoko kokyo shiei #7381  $2 5255 [A Collection
of Ancient Mirrors from Shaoxing] (Kyoto: Kuwana bunsenido, 1939), 8.

4. Nguyén Thi Huong, Nghién ciiu sach day lich sit Viét Nam viét bang chit Han va chit
Nom [A Study of Vietnamese Historical Textbooks Written in Sino-Nom Scripts] (Hanoi:
Thé gidi, 2013), 56.



226 HKU Journal of Chinese Studies Vol. 2 no. 1

5. Cho Sonmi 21|, Wang iii 6lkul: Han, Chung, Il kunchu chosanghwa riil mal hata
ol da: 5t F A F 23St & U Slt} [The Face of the King: Discussing the
Portraits of Korean, Chinese, and Japanese Monarchs] (Seoul: Sahoe p'yongnon, 2012),
67.

(b) On subsequent presentations:
1. Guo, Hanzi guyin shouce, 28.
2. Hao, Tang houqi Wudai Songchu Dunhuang sengni de shehui shenghuo, 79.
3. Umehara, Shoko kokyo shiiei, 91.
4. Nguyén, Nghién ciiu sdch day lich sit Viét Nam viét bang chit Han va chit Ném, 98.

5. Cho, Wang iii olkul, 322.

For bibliography entries:

1. Guo, Xiliang Z§% K (1930—2022). Hanzi guyin shouce 71 & Fiit [Handbook of
the Ancient Pronunciations of Chinese Characters]. Beijing: Beijing daxue chubanshe,
1986.

2. Hao, Chunwen #%& . Tang hougi Wudai Songchu Dunhuang sengni de shehui shenghuo

JERIA LRV BUE R ERYIL & 4235 [The Social Existence of Monks and Nuns in
Dunhuang During the Late Tang, Five Dynasties and Early Song]. Beijing: Zhongguo
shehui kexue chubanshe, 1998.

3. Umehara, Sueji H#[F KA (1893-1983). Shoko kokyo shizei #7380 35545 [A Collection
of Ancient Mirrors from Shaoxing]. Kyoto: Kuwana bunsenido, 1939.

4. Nguyén, Thi Huong. Nghién ciiu sdch day lich sit Viét Nam viét bing chit Han va chii
Nom [A Study of Vietnamese Historical Textbooks Written in Sino-Nom Scripts]. Hanoi:
Thé gidi, 2013.

5. Cho, Sonmi ZA110]. Wang 1ii Olkul: Han, Chung, Il kunchu chosanghwa riil mal hata
g ol A= 5t F U #F 243 & T 5ttt [The Face of the King: Discussing the
Portraits of Korean, Chinese, and Japanese Monarchs]. Seoul: Sahoe p’yongnon, 2012.

3. Journal Article

For footnotes:
(a) On first presentation:

1. Linfu Hua #EAKH, “Qingdai yilai Sanxia diqu shuihan zaihai de chubu yanjiu J§{t.L
2R =gt 7k 2 ERI R FSE [A Preliminary Study of Floods and Droughts in the
Three Gorges Region since the Qing Dynasty],” Zhongguo shehui kexue Bt €FHE 1
(1999): 171.
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2. Shigekazu Kondo 3TfA%—, “Yeru Daigaku Shozo Harima no Kuni Obe no Sho
Kankei Monjo ni Tsuite -1 = — )L K22 il 85 B2 [ SR BIR X E IC DWW T [On

Harima no Kuni Obe no Sho Kankei Monjo at Yale University Collection],” Tokyo
Daigaku Shiryo Hensanjo Kenkyii Kiyo BREUR Y SURHREEFTIFSEACES 23 (2013): 5-6.

3. Truong Pic Chién, “Phét hién suu tap khuon dic Luy Lau (Bic Ninh) - Thanh
tuu méi trong nghién ciru ki thuat dic trong Dong Son & Vigt Nam [Discovery of a
Collection of Luy Lau (Bac Ninh) Casting Molds - New Achievements in the Research

on Drum Casting Techniques in Dong Son, Vietnam],” Tap chi Khoa hoc Xa hgi va Nhan
van 8.1 (2022): 15.

4. Yoo Hee Jun 73] and Min Dong Kuan %153, “Munhak munhwa: Maebijon ui
kungnaeyuipkwa ponydgyangsang w5t =3} tiu]d (Hg4dfE) o WUt Y
&/ [Literary Culture: The Transmission into Korea and Translation Patterns of Meifei
zhuan],” Pigyomunhakyongu B] a2 27 (2012): 255-66.

(b) On subsequent presentations:
1. Hua, “Qingdai yilai Sanxia diqu shuihan zaihai de chubu yanjiu,” 168-170.
2. Kondd, “Yeéru Daigaku Shozo Harima no Kuni Obe no Sho Kankei Monjo ni Tsuite,” 12.
3. Truong, “Phat hién suu tdp khuoén duc Luy Lau (Béc Ninh),” 24.

4. Yoo and Min, “Munhak munhwa,” 289.

For bibliography entries:

1. Hua, Linfu #FEAKE. “Qingdai yilai Sanxia diqu shuihan zaihai de chubu yanjiu JEXL
2R = 7k 2 K FE BRI IHSE [A Preliminary Study of Floods and Droughts in the
Three Gorges Region since the Qing Dynasty].” Zhongguo shehui kexue Bl €FHE 1
(1999): 168-79.

2. Kondo Shigekazu JTEERY,—. “Yéru Daigaku Shozo Harima no Kuni Obe no Sho
Kankei Monjo ni Tsuite -1 = — )L K22 T i #% P2 [ S BIR X E I DWW T [On

Harima no Kuni Obe no Sho Kankei Monjo at Yale University Collection].” Tokyd
Daigaku Shiryo Hensanjo Kenkyii Kiyo 3R F S REHRE T ZTACEL 23 (2013): 1-22.

3. Truong, Pic Chién. “Phat hién suu tap khuon dtc Luy Lau (Bac Ninh) - Thanh
tuu moéi trong nghién ctru ki thuat dic tréng Pong Son ¢ Viét Nam [Discovery of a
Collection of Luy Lau (Bac Ninh) Casting Molds - New Achievements in the Research
on Drum Casting Techniques in Dong Son, Vietnam],” Tap chi Khoa hoc Xa h¢i va Nhan
vain 8.1 (2022): 13-28.

4. Yoo, Hee Jun 3-3]< and Min Dong Kuan %153 “Munhak munhwa: Maebijon ui
kungnaeyuipkwa ponydgyangsang” 5} =3} o] (M) o] st HY
& [Literary Culture: The Transmission into Korea and Translation Patterns of Meifei
zhuan). Pigyomunhakyongu B] 1l 25+ L 27 (2012): 255-89.
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4. Book Chapter

For footnotes:
(a) On first presentation:

Du Weisheng #:{£4:, “Dunhuang yishu yongzhi gaikuang ji qianxi ZUHHE E M
SEENT [An Analysis and Description of the Use of Paper in Dunhuang Manuscripts],”
in Rongshe yu chuangxin: guoji Dunhuang xiangmu diliuci huiyi lunwenji @ik BLE1HT:
BRI I H 25 7S K & i i SCEE [Tradition and Innovation: Proceedings of the 6th
International Dunhuang Project Conservation Conference], ed. Lin Shitian #&{H:H and
Alastair Morrison (Beijing: Beijing tushuguan chubanshe, 2007), 8o.

Sato Taketoshi R EEY, “Sengoku jidai So no shikki BEEIFRFRE DS [Warring
States Period Lacquers from Chul],” in Sengoku jidai shutsudo bunbutsu no kenkyi 8}

FFAH £ SCI DIFSE [Studies on Excavated Relics from the Warring States Period], ed.
Hayashi Minao #AE2£3 K (Kyoto: Dohasha, 1988), 4s.

(b) On subsequent presentations:
Du, “Dunhuang yishu yongzhi gaikuang ji qianxi,” 67-69.
Sato, “Sengoku jidai So no shikki,” 31

For bibliography entries:

Du, Weisheng ff:{&%E. “Dunhuang yishu yongzhi gaikuang ji qianxi ZOH 58 2 FHHHEN
SEENT [An Analysis and Description of the Use of Paper in Dunhuang Manuscripts].”
In Rongshe yu chuangxin: guoji Dunhuang xiangmu diliuci huiyi lunwenji Blihg BELE1HT:
SRR TE H 25 /S K& i e [Tradition and Innovation: Proceedings of the 6th
International Dunhuang Project Conservation Conference], edited by Lin Shitian #f{t:
FH and Alastair Morrison, 67-84. Beijing: Beijing tushuguan chubanshe, 2007).

Sato, Taketoshi B EAR. “Sengoku jidai So no shikki BEEIFRFEE D& ZS [Warring
States Period Lacquers from Chu].” In Sengoku jidai shutsudo bunbutsu no kenkyi Bk
FFRH X DO RFFE [Studies on Excavated Relics from the Warring States Period], ed-
ited by Hayashi Minao #RELZ3K;, 1-55. Kyoto: Dohasha, 1988.

5. Thesis or dissertation

For footnotes:
(a) On first presentation:

Xiao Qinghe H{EH1, “Tianhui yu wudang: Mingmo Qingchu Tianzhu jiaotu qunti zhi
xingcheng yu jiaowang yanjiu ‘K& B E & . HIRIEVIR EEGERIE TP BT
W92 (1580-1722) [“Tianhui” and “Wudang”: A Study on the Formation and Interactions
of Catholic Convert Groups in Late Ming and Early Qing]” (PhD Diss., Beijing
University, 2009), 66-78.
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Cho Songchin /3 %1, “Manhoeng chongryu wa Myongdae nagpu myonga pikyu: P’ung
Mongrong Ui Kwaekiye, Sanga waili pikyurtl chongshimiiro Z#iE%H 2f BA, L4847
WoHl L A B o] (HESL) (k) <Fe] Bl s F4l 22 [A Comparison
of Manhoeng chongryu and Ming Dynasty Music Bureau and Folk Songs: With Feng
Menglong’s Guazhier and Shange as the Focus of Comparison]” (PhD Diss., Seoul
National University, 2011), 54-98.

(b) On subsequent presentations:
Xiao, “Tianhui yu wudang,” 33.

Cho, “Manhoeng chongryu wa Myongdae nagpu myonga pikyu,” 106.

For bibliography entries:

Xiao, Qinghe F & . “Tianhui yu wudang: Mingmo Qingchu Tianzhu jiaotu qunti
zhi xingcheng yu jiaowang yanjiu "R Bl EE: WIRIEVIR L HIER TR ZIP L
B AESE (1580-1722) [“Tianhui” and “Wudang”: A Study on the Formation and
Interactions of Catholic Convert Groups in Late Ming and Early Qing].” PhD Diss.,
Beijing University, 2009.

Cho, Songchin /3 Z1. “Manhoeng chongryu wa Mydngdae nagpu mydnga pikyu: P'ung
Mongrong ii Kwaekiye, Sanga waili pikyurtl chongshimuro E#iE5H 2F BA 447
H| o A HEEHEE o (HB5E) (k) 2He] Bl s 422 [A Comparison
of Manhoeng chongryu and Ming Dynasty Music Bureau and Folk Songs: With Feng
Menglong’s Guazhier and Shange as the Focus of Comparison].” PhD Diss., Seoul
National University, 2011.

6. Website content

For footnotes:
(a) On first presentation:

Zhu Yong it 58, “Yi wei Mingdai Zhenghe mu diaoxiang xianshen % JHH RS RIASHE
31 5 [The Presence of a Possible Ming Wooden Statue of Zheng He],” Fuzhou xin-
wen wang figNHFTEIHE [Web News of Fuzhou], March 25, 2009, http://www.gov.cn/
node_11140/2006-03/15/content_227640.htm. (accessed August 10, 2023)

Bang N Tuyét, “Dua Truyén Kiéu lén phim [Putting The Tale of Kiéu on Film],” Thanh
Nién [Youth], July 30, 2011, https://thanhnien.vn/dua-truyen-kiu-len-phim-18520404s.
htm# (accessed December 5, 2023)

(b) On subsequent presentations:

Zhu, “Yi wei Mingdai Zhenghe mu diaoxiang xianshen,” http://www.gov.cn/
node_11140/2006-03/15/content_227640.htm. (accessed August 19, 2023)
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Bing, “Dua Truyén Kiéu 1én phim,” https://thanhnien.vn/dua-truyen-kiu-len-
phim-185204045.htm# (accessed December 5, 2023)

For bibliography entries:

Zhu, Yong it 55. “Yi wei Mingdai Zhenghe mu diaoxiang xianshen %5y EFFIA
[t 31 5 [The Presence of a Possible Ming Wooden Statue of Zheng He]” Fuzhou
xinwen wang Tig)NFTEIHE [Web News of Fuzhou], March 25, 2009. http://www.gov.cn/
node_11140/2006-03/15/content_227640.htm. (accessed August 30, 2023)

Bang, Ni Tuyét. “Dua Truyén Kiéu 1én phim [Putting The Tale of Kiéu on Film].” Thanh
Nién [Youth], July 30, 2011. https://thanhnien.vn/dua-truyen-kiu-len-phim-18520404s.
htm# (accessed December 5, 2023)
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General Principles

e The Journal accepts a manuscript on the understanding that it represents original,
unpublished work, and is not under consideration for publication elsewhere.

Manuscripts should be submitted electronically in MS Word format (.doc or .docx)

to jcs1@hku.hk.

o Research articles, after the initial screening by the editors, receive external peer

reviews in line with a set of standardized evaluation criteria. Book reviews are subject



to the editors’ screening and reviews. Once an article or a book review has been

accepted for publication, the copyright shall reside with the Journal.

All manuscripts should include a title, abstract (maximum 250 words), and keywords
(4 to 6, capitalize first letter of major words, use comma to separate words) in both
English and Chinese, together with the author’s full name, title, institution name, and

email address.

In general, a research article should not exceed 15,000 words, including the main text
and footnotes. A book review is normally within 3,000 words, and there is no need to
add the title, abstract, sub-headings, or footnotes.

Footnotes, not endnotes, should be used; they should be numbered consecutively
throughout the work. Bibliography is required at the end of an article, primarily
arranging the authors’ surnames in alphabetical order. See the examples listed in the
webpage titled "STYLE SHEET (ENGLISH)" of this website for citation of

references. Note that sources in Chinese or other non-English languages should be

given English translations. Any article not following the format and style

requirements will be returned to the author for correction.

Galley proofs will normally be sent to authors in .pdf format before publication.
Corrections in proof should be kept to a minimum. These must be returned within two
weeks of receipt by email. The editors will not proceed to publication without having
received corrected proofs.
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